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only and avoid improper loads.

Kaldewei shall not assume any liability for damage
incurred due to improper intermediate storage and
improper transport.

The installation must be carried out by an author-
ized sanitary shop.

The equipotential connection (earthing) must be
carried out by an authorized electrical fitter.

All work has to be carried out using special techni-
cal tools.

When installing the bathtub, protect its surface and
panelling as well as the wall and floor tiles from
damage.

The drain and overflow fittings shall be installed in
conformity with the manufacturer’s instructions.

Avoid soiling of any kind. In particular, avoid soiling
which might cause clogging of the drain.
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REQUIRED TOOLS

|

J

——

INSTALLATION VARIANTS

A/B

C/D

E/F

e

Recess installation without plinth

Recess installation with plinth
Single-sided wall installation without plinth
Single-sided wall installation with plinth
Two-sided corner installation without plinth
Two-sided corner installation with plinth

MmO O W >

L = Long section
S = Side section

The number of the required side sections depends on the
installation situation. The work steps described below shall
be carried out accordingly.

SCOPE OF SUPPLY
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PREPARATION OF TUBULAR CARRIERS

MOUNTING OF PLASTIC FITTINGS

* Fit the plastic parts (A) on the pipe ends.

With the tubular carriers installed, the legs (B) have

& to point outward and the recesses (C) towards the
floor. Pay attention to the different models (right/
left) and the correct arrangement at the tubular
carrier.

MOUNTING OF TUBULAR CARRIERS

BAKO | IKALDEWEI

Head section / \ Foot section

¢ Insert the tubular carrier at an angle below the folded
bathtub edging and screw it in towards the bathtub rim.

C The plastic parts (A) must fit closely to the inner
rim.

* Repeat the work steps at the head/foot sections.

» Fasten carrier fixing devices (A) at the carrier pipe as far
on the outside as possible and align them.

The carrier fixing devices must be aligned such that
complete contact with the base of the bathtub is
guaranteed.

* Remove protective foils (B) from the carrier fixing de-
vices (A) and stick them to the base of the bathtub.

C The ground has to be dustfree, fat-free and dry
when sticking on the carrier fixing devices.

* Put on plastic part (C) in the centre between the carrier
fixing devices (A).

* Repeat the work steps at the head/foot sections.
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MOUNTING OF METAL STRAPS MOUNTING OF FOOT UNITS

min. 560 mm

[ ]

* Screw lock rings (A) and foot units (B) onto the tubular

carrier.
¢ Attach metal straps (A) to the base of the bathtub.

e Preset minimum bathtub height of 560 mm.
C The metal straps (A) must be suspended such that

) ] ) » Stick on silencing mats (C), as illustrated.
a clearance of approx. 1 cm is ensured in the mid-

dle. The ground has to be dustfree, fat-free and dry
when sticking on the silencing mats. The mats

C If necessary, the strap has to be bent into shape have to be pressed on firmly and flat

for the equipotential bonding so that it is accessi-
ble for the connection of the cable. * The bathtub is set up in the intended place by two per-

sons.
* Connect metal straps (A) by means of hexagon bolt and

nut. * Exactly align the bathtub to the minimum height of

560 mm by means of a spirit level.

Tighten plastic part (B) by means of metal straps (A).
» Secure foot units (B) against displacing by means of

¢ Check tubular carriers for tight fit. lock rings (A).

* Repeat the work steps at the head/foot sections.
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MOUNTING OF SPACERS MOUNTING OF SPACERS

(LONG SECTION AT THE BOTTOM) (LONG SECTION AT THE TOP)
( 1
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* Slip spacer (A) onto the tubular carrier.
« Fasten spacer (A) by means of screw (B). * Slip clamp of the spacer (A) onto the tubular carrier.
* Push spacer (A) up to the stop, align and fasten by
C The spacers (A) have to be tightened firmly to the means of sheet metal screw (B).
tubular carrier. The panelling is attached to the
* Repeat the work steps at the head/foot sections.
spacers.
* Insert metal spring (C) in the spacer (A). MOUNTING OF SPACERS

(SIDE SECTION AT THE BOTTOM)

* Repeat the work steps at the head/foot sections.

O G

PREPARATION OF SPACERS
(LONG SECTION AT THE TOP)
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* Attach spacer (side section at the bottom) to the rear
pipe of the carrier (wall side).

* Press plastic part (A/B) into the spacer (C).

Head section Foot section
Bathtub width 700 mm (A) (A)
Bathtub width 750 mm (B) (A)
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MOUNTING OF WALL ANCHORS

¢ Fix bathtub in the shown positions by means of wall an-
chors.

Wall plugs are not included in the scope of supply.
Wall plugs shall be provided that suit the building
material of the wall.

EQUIPOTENTIAL BONDING
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* Equipotential connection of the bathtub to the local
equipotential bonding strip.

& The equipotential connection is not prescribed in
Germany. It has to be carried out with regard to the
DIN VDE regulations (e.g. DIN VDE 011-701) and
the respective country-specific regulations (e.g.
OVE-EN or similar).

C The equipotential connection (earthing) must be
carried out by an authorized electrical fitter.

DRAIN AND OVERFLOW FITTINGS

PREPARATION OF PANELLING

¢ Connect the drain and overflow fittings of the bathtub to
the local sewerage.

The drain and overflow fittings shall be installed in
accordance with the manufacturer’s instructions.

(o]

(SIDE SECTION)
A A
e .
C
C D)
g c
C D)
B A
[

* Engage the plastic part (A, upper side) in the openings
of the side section.

& The plastic part (A) has to engage firmly to guar-
antee a perfect attachment of the panelling to the
bathtub.

* Repeat the work steps on the left/right sides.
* Engage the plastic part (B, lower side) in the wall side

opening of the side section.

C The folded edges on both sides of the panelling are
suitable.

* Insert the plastic part (C, connection to long section) in
the elongated holes of the side section and turn it by
90°.
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MOUNTING OF PANELLING (SIDE SECTION)

A
A
%

* Hang the panelling with the plastic parts (A) on the
bathtub rim and lean it against the spacer (bottom).

¢ Insert the pin of the plastic part (B) in the spacer.

¢ Vertically align the panelling by means of the length ad-
justment of the spacer.

¢ Firmly tighten the wing nut.

PREPARATION OF PANELLING
(LONG SECTION)
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* Engage the plastic part (A, upper side) in the openings
of the long section.

The plastic part (A) has to engage firmly to guar-
antee a perfect attachment of the panelling to the
bathtub.

C The folded edges on both sides of the panelling are
suitable.

* Engage the plastic part (B, lower side) in the bores of
the long section.
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MOUNTING OF PANELLING (LONG SECTION)

MOUNTING OF PLINTH
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* Hang the panelling with the plastic parts (A) on the
bathtub rim and lean it against the spacers (B, bottom).

* Engage and vertically align the panelling by slightly
pressing a screw driver against the metal spring (C) at
the spacer (B, bottom).

RECESS INSTALLATION/SINGLE-SIDED WALL INSTALLATION

i

Push holder (A) into the long section (B) in the position
of the foot units.

Push plinth extension (C) and connector (D) into the
long section (B).

SINGLE-SIDED/TWO-SIDED WALL INSTALLATION

Push corner section (F) into the long section (B).

Push side section (G) onto the corner section (F).

Push holder (H) into the side section (G) in the position
of the spacer.

Insert blind plug (E).

Fasten plinth with holders (A/H) at the foot units.
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JOINTING

* After all work has been completed, all joint edges have
to be sealed with the appropriate flexible sealant.

When processing installation materials such as
( i ) silicone, the manufacturer’s instructions must be
observed.
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SPARE PARTS
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